"7 |Today, on 26.08.2026,

Sot, mé daté 26.08.2026, ortaku i vetém themelues: '
1. Z. Ali SALEH, shtetas sirian, lindur mé 17.02.1984,
mbajtés i pasaportés nr. N03352636, banues né Rruga
Barshen, Banesé Private nr. 32, Homs, Siri, madhor dhe me
zotési té ploté pér té vepruar,

né pérputhje me legjislacionin né fuqi né Republikén e
Shqipérisé, vendosi té krijojé njé Shogéri me Pérgjegjési té
Kufizuar té emértuar “LEGALYN” SH.P.K. (né vijim
referuar edhe si “Shogéria”), duke nénshkruar kété Akt
Themelimi. Veprimtaria e Shoqérisé do té rregullohet nga
legjislacioni shqiptar dhe Statuti i saj, i cili éshté pjesé
pérbérése e kétij Akti Themelimi.

the follo‘v;i.né' sole founding

shareholder:
1. Mr. Ali SALEH, Syrian citizen, bom on 17.02.1984,
holder of passport no. N03352636, residing at Street
Barshen, Private Home no. 32, Homs, Syria, of legal age
and with full capacity to act;

in accordance with the legislation in force in the Republic
of Albania, agrees to establish a Limited Liability
Company named “LEGALYN” SH.P.K. (hereinafter also
referred to as the “Company”), by signing these Articles of
Incorporation. The activity of the Company shall be
governed by Albanian legislation and its Statute, which

forms an integral part of these Articles of Incorporation. AKT THEMELIMI
ARTICLES OF INCORPORATION I SHOQERISE ME PERGJEGJESI TE
OF THE LIMITED LIABILITY KUFIZUAR
COMPANY “LEGALYN” SH.P.K.

“LEGALYN” SH.P.K.
Article 1

Neni 1

Company's Name Emértimi i Shogérisé
The name of the Company is “LEGALYN” SH.P.K. Emértimi i Shogérisé éshté “LEGALYN” SH.P.K.
| ' ‘Article 2 | | Neni 2

Registered Office Selia

Selia e Shoqérisé éshté né Rruga "Nikolla Lena"”, Nd. 61,
H. 34, Tirané, Shqipéri.

The registered office of the Company is at Rruga "Nikolla
Lena", Nd. 61, H. 34, Tirana, Albania.

Article 3
Duranon

Neni 3
. Kohézgjatja
f | Kohézgjatja e aknvnent té Shoqense éshté me nje afat té

pacaktuar

......

nme.

Article 4
Object of Activity
4.1 - Provision of legal and administrative consulting
services; preparation, drafting, examination and review of
contracts, agreements and legal documents; consultancy
related to the establishment, organization, administration
and management of commercial companies; consultancy
and assistance in relation to commercial transactions;
assistance with legal and administrative procedures before
competent authorities and institutions; support and
consultancy to clients in business and investment matters;
as well as any other lawful auxiliary or related activity
connected with the Company’s object, in accordance with
applicable legislation and subject to obtaining the relevant
licences, permits or authorisations where required.

Neni 4
Objekti i Veprimtariseé

4.1 - Ofrimi i shérbimeve té konsulencés juridike dhe
administrative; pérgatitja, hartimi, shqyrtimi dhe rishikimi i
kontratave, marréveshjeve dhe dokumenteve juridike;
konsulencé né lidhje me .themelimin, organizimin,
administrimin dhe menaxhimin e shoqgérive tregtare;
konsulencé dhe asistencé né lidhje me transaksionet
tregtare; asistencé né procedurat juridike dhe administrative
prané autoriteteve dhe institucioneve kompetente;
mbéshtetje dhe konsulencé pér klientét né c¢éshtje biznesi
dhe investimi; si dhe ¢do veprimtari tjetér e ligjshme,
ndihmése ose e lidhur me objektin e shoqérisé, né pérputhje
me legjislacionin né fuqi dhe me pajisjen me licencat, lejet
ose autorizimet pérkatése, kur kérkohen.

Article 5 Neni 5

Capital Kapitali
5.1 The capital of the Company is ALL 1,000 (one |5.1 Kapitali i Shogérisé éshté 1,000 (njé mij€) leké.
thousand Lek). 5.2 Kapitali i Shoqérisé pérbéhet nga 1 (njé) kuoté, e
5.2 The capital of the Company is composed of 1 (one) | nénshkruar dhe e paguar térésisht nga ortaku i vetém.

quota, fully subscribed and paid by the sole shareholder. 5.3 Z. Ali SALEH, mbaijtés i pasaportés nr. N03352636, ka
5.3 Mr. Ali SALEH, holder of passport no. N03352636, | kontribuar né para shumén 1,000 (njé mijé) leké dhe
has contributed ALL 1,000 (one thousand Lek) in cash and | zotéron 1 (nj€) kuoté, té barabarté me 100% (njéqind pér
owns 1 (one) quota, equal to 100% (one hundred percent) gind) té kapitalit themeltar.

of the share capital. - .
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.+ | years, with the right to be reappointed in accordance with

~ Article 6 | Neni 6
Sole Founding Shareholder Ortaku i Vetém Themelues

6.1 The sole founding shareholder of the Company is Mr.|6.1 Ortaku i vetém themelues i Shogérisé éshté Z. Ali
Ali SALEH, Syrian citizen, bom on 17.02.1984, holder of | SALEH, shtetas sirian, lindur mé 17.02.1984, mbaijtés i
passport no. N03352636, residing at Street Barshen, Private | pasaportés nr. N03352636, banues né Street Barshen,
Home No. 32, Homs, Syria, of legal age and with full | Private Home No. 32, Homs, Siri, madhor dhe me zotési té
capacity to act. ploté pér té vepruar.

6.2 Mr. Ali SALEH owns 1 (one) quota, representing 100% | 6.2 Z. Ali SALEH zotéron 1 (njé) kuoté, qé pérfagéson
(one hundred percent) of the share capital of the Company, | 100% (njéqind pér qind) té kapitalit té Shogérisé, me vleré
with a nominal value of ALL 1,000 (one thousand Lek). nominale 1,000 (njé mijé) leké.

6.3 The sole shareholder exercises all rights and powers |6.3 Ortaku i vetém ushtron té gjitha té drejtat dhe
attributed by law and the Statute to the General Assembly | kompetencat qé ligji dhe Statuti ia njohin Asamblesé sé
of Shareholders. ' . Pérgjithshme té Ortakéve.

Article 7
Transfer of Quotas

7.1 The quotas of the Company may be transferred in
whole or in part, in accordance with the procedures and
conditions provided for in-the Statute and applicable
Albanian legislation.

7.2 Any transfer of quotas shall be evidenced by the
relevant legal act and shall be registered with the
competent authorities when registration is required by law.

Article 8
Administrator

8.1 The Company is managed by 1 (one) Administrator,
appointed by the sole shareholder for a term of 5 (five)

Neni 7
Transferimi i Kuotave |

7.1 Kuotat e kapitalit té Shoqérisé mund té transferohen
térésisht ose pjesérisht, sipas procedurave dhe kushteve té
parashikuara né Statut dhe né legjislacionin shqiptar né
fuqi.

7.2 Cdo transferim kuotash dokumentohet me aktin juridik
pérkatés dhe regjistrohet prané autoriteteve kompetente,
kur regjistrimi kérkohet nga ligji.

Neni 8
Administratori

8.1 Shoqéria administrohet nga 1 (njé) Administrator, i
eméruar nga ortaku i vetém pér njé mandat S5 (pesé) vjegar,
-me.té drejté riemérimi né pérputhje me ligjin dhe Statutin.
8.2 Me kété- Akt Themelimi emérohet Administrator i
Shogérisé Z. Igli ZEPISHTA, shtetas shqiptar, lindur mé
12.07.1966, mbaijtés i numrit personal té identifikimit
G60712132V, madhor dhe me zotési té ploté pér té
vepruar, pér mandatin nga 26.08.2026 deri mé 25.08.2031,
me té drejté riemérimi.

8.3 Administratori mund té shkarkohet né ¢do kohé me
vendim té ortakut té vetém, né pérputhje me legjislacionin
né fuqi dhe Statutin.

the law and the Statute.
8.2 By these Articles of Incorporation, Mr. Igli
ZEPISHTA, Albanian citizen, born on 12.07.1966, holder
of Albanian personal identification no. G60712132V, of
legal age and with full capacity to act, is appointed
Administrator of the Company for the term from
26.08.2026 until 25.08.2031, with the right to be
reappointed.

8.3 The Administrator may be dnsrmssed at any time by
decision of the sole shareholder, in accordance with
applicable legislation and the Statute. |

Article 9
Powers and Representation of the Administrator
9.1 The Administrator represents the Company in relations
with third parties, public and private institutions, banks, tax
and customs authorities, the National Business Centre,
courts and any other competent authority, within the limits
established by law, the Statute and decisions of the sole
| shareholder.
9.2 The Administrator. manages the day-to-day activity of
the Company, concludes and signs contracts and other acts
in the name and on behalf of the Company, organizes the
Company’s operations, -hires and dismisses employees,
opens and administers bank accounts, performs
registrations and filings, and carries out all acts necessary
for the ordinary administration of the Company.
19.3 Matters expressly reserved by law or the Statute to the

Neni 9
Kompetencat dhe Pérfaqgésimi i Administratorit

9.1 Administratori pérfagéson Shogériné né marrédhéniet
me té tretét, institucionet publike dhe private, bankat,
administratén tatimore dhe doganore, Qendrén Kombétare
té Biznesit, gjykatat dhe ¢do autoritet tjetér kompetent,
brenda kufijve té pércaktuar nga ligji, Statuti dhe vendimet
e ortakut té vetém. -

9.2 Administratori drejton veprimtariné e pérditshme té
Shoqérisé, lidh dhe nénshkruan kontrata dhe akte té tjera né
emér dhe pér llogari té Shoqérisé, organizon veprimtariné e |.
saj, punéson dhe largon punonjés, hap dhe administron
llogari bankare, kryen regjistrimet dhe depozitimet
pérkatése dhe realizon té gjitha veprimet e nevojshme pér
administrimin e zakonshém té Shoqérisé..

9.3 Céshtjet qé ligji ose Statuti ia rezervojné shprehnmnsht
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o shareholder shall remain within the exclusive |ortakut té vetém mbeten né kompetencén ekskluzive té tij.
competence of the sole shareholder.

Neni 10
Zgjidhja e Mosmarréveshjeve

10.1 Cdo mosmarréveshje qé lind né lidhje me kété Akt
Themelimi, Statutin ose veprimtariné e Shoqérisé do té
zgjidhet, sa heré qé éshté e mundur, me mirékuptim
ndérmjet paléve té interesuara.

10.2 Nése nuk arrihet njé zgjidhje me mirékuptim,
mosmarréveshja i nénshtrohet gjykatés kompetente né
Republikén e Shqipérisé, né pérputhje me legjislacionin né
fuqi.

Article 10
Settlement of Disputes

10.1 Any dispute arising in connection with these Articles
of Incorporation, the Statute or the activity of the Company
shall, whenever possible, be settled amicably.

10.2 If an amicable settlement cannot be reached, the
dispute shall be submitted to the competent court in the
Republic of Albania, in accordance with applicable
legislation. .

Neni 11

Ligji i Zbatueshém
11.1 Shoqéria themelohet dhe ushtron veprimtariné né
pérputhje me legjislacionin e Republikés sé Shqipérisé,
including Law No. 9901, dated 14.04.2008, “On|pérfshiré ligjin nr. 9901, daté 14.04.2008, “Pér tregtarét
Entrepreneurs and Commercial Companies”, as amended, | dhe shogérité tregtare”, té ndryshuar, legjislacionin pér
the legislation on business registration, the Civil Code |regjistrimin e biznesit, Kodin Civil pér aq sa éshté i
insofar as applicable, and the Statute of the Company. zbatueshém, si dhe Statutin e Shoggérisé.
11.2 In the event of conflict between these Articles of | 11.2 Né rast mospérputhjeje ndérmjet kétij Akti Themelimi
Incorporation and mandatory provisions of Albanian law, |dhe dispozitave urdhéruese té legjislacionit shqiptar,
the mandatory provisions of law shall prevail. zbatohen dispozitat urdhéruese té ligjit.

Article 12 Neni 12
Language Gjuha

Article 11
Applicable Law

11.1 The Company is established and' shall operate in
accordance with the legislation of the Republic of Albania,

signed in Albanian and English. - gjuhén shqipe dhe angleze.

122 In case of any discrepancy or difference of | 12.2 Né rast mospérputhjeje ose ndryshum né interpretim

interpretation between the two language versions, the | ndérmjet dy versioneve gjuhésore, mbizotéron versioni né
Albanian-language version shall prevail. gjuhén shqipe.

Article 13

Final Provisions

13.1 The Statute of the Company forms an integral part of
these Articles of Incorporation.

13.2 For any matter not expressly regulated by these
Articles of Incorporation, the Statute and applicable
Albanian legislation shall apply.

13.3 These Articles of Incorporation enter into force on the
date of signature by the sole founding shareholder and shall
be used for the initial registration of the Company with the
National Business Centre and for any other lawful purpose.

Neni 13
Dispozita Pérfundimtare

13.1 Statuti i Shoqérisé éshté pjesé pérbérése dhe integrale
e kétij Akti Themelimi.

13.2 Pér ¢do ¢éshtje qé nuk rregullohet shprehimisht nga
ky Akt Themelimi, zbatohen Statuti dhe legjislacioni
shqiptar né fuqi.

13.3 Ky Akt Themelimi hyn né fugi né datén e nénshkrimit
nga ortaku i vetém themelues dhe pérdoret pér regjistrimin

fillestar té Shoqérisé prané Qendrés Kombétare té Biznesit
dhe pér ¢do géllim tjetér té ligjshém.

THE SOLE FOUNDING SHAREHOLDER / ORTAKU I VETEM THEMELUES
Ali SALEH

A’ Salew
G
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